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SPOLUPRÁCE – KLÍČ K ÚSPĚCHU  EVROPSKÉ DIGITÁLNÍ KNIHOVNY
                                                                                                                                                              20 listopad, 2006 
Konference ke strategii projektu TEL-ME-MOR “Digitální budoucnost kulturního a vědeckého dědictví” v estonském Tallinu (19.-22.října), kde se sešli vedoucí pracovníci muzeí, archivů, knihoven, vydavatelské sféry a Evropské komise zdůraznila nutnost spolupráce na všech úrovních, která by směřovala k vytváření Evropské digitální knihovny. Spolupráce bude mimořádně důležitá jak pokud jde o zajištění využívání stanovených standardů a problémy související s otázkami duševního vlastnictví, které se řeší, tak take pokud jde o vývoj využitelného modelu kontroly 
Zahajovací projev estonského ministra kultury Raivo Palmaru připravil půdu pro diskusi slovy “ jde o možnosti spolupráce a stanovení společných cílů na naší cestě k digitální budoucnosti.”  Na konferenci byli přítomni zástupci většiny organizací, které pečují o kulturní a vědecké dědictví jako   CENL, BRICKS, EiFL, FEP  DELOS, IFLA, LIBER, MICHAEL, UNESCO a další orgány a instituce, které jsou ve hře pokud jde o vytvoření Evropské digitální knihovny. Dvoudenní konference jednala take o tom, jak by  úspěšného zapojení nových členských států EU do Evropské knihovny prostřednictvím projektu TMM mohlo být prospěšně využito, spojí-li se všichni potenciální uživatelé Evropské digitální knihovny.
Fakta zjištěná během realizace  projektu v oblasti multiligválnosti a “sklizeň “ dokumentů a zdrojů za účelem zlepšení přístupu uživatelů jsou sice důležitými stavebními kameny, ale nejcharakterističtějším znakem projektu je atmosféra intenzívní spolupráce. Byla reflektována v oblastech jako je např. budování fondů s aktivním  vzájemným překládáním popisů sbírek na podporu vícejazyčného vyhledávání. Taková spolupráce může vest ke kulturní integraci, odstraňování bariér a budování společenství důvěry jak v národním tak mezinárodním měřítku. CENL, jak je známo, má značné zkušenosti se spoluprací, o čemž svědčí take  projekt “Evropská knihovna” a tudíž se pokouší rychle rozšířit spolupráci s ostatními  kulturními, vědeckými a vzdělávacími institucemi jak na národní, tak na evropské úrovni. Dr. Elisabeth Niggemann, generální ředitelka  Deutsche Nationalbibliothek a předsedkyně CENL hovořila  o potřebě  podpořit nové modely spolupráce s partnery ze soukromého sektoru, vydavateli a držiteli autorských práv.
Konference přinesla celou řadu doporučení, která jsou k dispozici na http://telmemor.net/. Vedle zdůraznění důležitosti spolupráce v těchto doporučeních, apeluje se v nich take na národní vlády a EU, aby se zavázaly 

k podpoře digitalizace a digitalizačních ochranných programů v co nejširším měřítku a bylo možno poskytnout uživatelům dokumenty, které hledají online resp. v elektronické podobě. Každá evropská digitální knihovna musí pracovat v nejvyšších obrátkách pokud jde o zpřístupnění, digitalizaci a ochranu  a vzít v úvahu skutečnost, že digitalizovaných zdrojů z evropských kulturních institucí je nedostatek. Během celého  projevu zaměřeného na základní programové cíle,  Dr.Horst Forster, programový ředitel Hlavního direktorátu pro Informační společnost a media Evropské komise, opětovně kladl důraz na pojem spolupráce včetně potřeby sjednotit síly a odborné kapacity ve spolupráci se službami TEL(The European Library) a tak se vyhnout fragmentárnímu přístupu k digitalizaci vzácných informačních zdrojů. Zdůraznil take myšlenku Komise, že bychom měli stavět na tom co je již vybudováno (příkladem může být právě Evropská knihovna) a zvážit zřizování odborných středisek pro digitalizaci a ochranu fondů za účelem tvorby dokumentů,jež budou trvale zpřístupněny. 
Dr. Jill Cousins, EK, uvítala myšlenku zapojení  všech zainteresovaných a podtrhla  potřebu intenzívní spolupráce ve výše uvedených  oblastech a tvorby technologických řešení, která budou reagovat jak na organizační tak uživatelskou potřebu “vybudovat bohatou Evropskou digitální knihovnu, která bude obsahovat zdroje z oblasti kultury z celé Evropy,  do roku 2010”.  
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Rozpis zkratek

CENL – Conference of European National Librarians

BRICKS – Building Resources for Integrated Cultural Knowledge Services

DELOS – Network of Excellence on Digital Libraries

EiFL – Electronic Information for Libraries

FEP – Federation of European Publishers

IFLA – International Federation of Library Associations

LIBER – Ligue des Bibliothèques Européennes de Recherche

MICHAEL – Multilingual Inventory of Cultural Heritage in Europe

TEL – The European Library

UNESCO – United Nations Educational, Scientific and Cultural Organisation

Poznámky pro vydavatele:

TEL-ME-MOR je projekt financovaný Evropskou unií v rámci 6. rámcového programu Technologie informační společnosti. Je zaměřen na podporu 10 národních knihoven nových členských států, které jsou partnery projektu při získávání plného  členství v Evropské knihovně The European Library, iniciativě, rozvíjející se pod záštitou Konference evropských národních knihoven (CENL) a poskytující jednotný přístup k elektronickým zdrojům hlavních evropských národních knihoven stejně tak jako k dalším službám knihoven. 
Evropská knihovna (The European Library) je služba Konference evropských národních knihovníků (CENL). Je to portal nabízející vícejazyčné společné vyhledávání napříč sbírkami národních knihoven v Evropě  i uvnitř jich samotných.  Je to organizačně a technicky výchozí pozice pro vznik Evropské digitální knihovny, která zahrne muzea, archivy a ostatní vlastníky digitalizovaných  a digitálních dokumentů kulturního dědictví Evropy.  
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